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DA 1  DA 

BEGRUNDELSE 

1. BAGGRUND FOR FORSLAGET 

• Forslagets begrundelse og formål 

Dette forslag vedrører undertegnelsen af den internationale kaffeoverenskomst af 2022. 

Den internationale kaffeoverenskomst af 2022 ("overenskomsten") har til formål at styrke den 

globale kaffesektor og fremme dens økonomiske, sociale og miljømæssigt bæredygtige 

udvikling. 

Den Europæiske Union er part i den internationale kaffeoverenskomst af 20071 og medlem af 

Den Internationale Kaffeorganisation. 

Det Internationale Kafferåd vedtog på sit 133. møde den 9. juni 2022 teksten til den nye 

overenskomst af 2022, der erstatter den internationale kaffeoverenskomst af 2007. 

Under drøftelserne om overenskomsten forhandlede Kommissionen på grundlag af det 

forhandlingsmandat og de direktiver, som Kommissionen havde foreslået2, og som Rådet 

havde godkendt den 28. juli 20213. 

Det er nødvendigt og helt klart i Unionens interesse, at der foretages en delvis revision med 

henblik på at reformere overenskomsten af 2007 for yderligere at tilpasse den til de former for 

praksis, som Unionen fremmer i andre internationale vareorganisationer, og tage hensyn til 

den udvikling, der har været på det globale kaffemarked siden 2007. Ved den nye 

overenskomst af 2022 ajourføres balancen i afstemnings- og bidragssystemerne, og der tages 

heri fat på integrationen af den private sektor og civilsamfundet i arbejdet inden for rammerne 

af overenskomsten. I den nye overenskomst tages der hensyn til målene om forenkling og 

strømlining, samtidig med at Den Internationale Kaffeorganisations mellemstatslige karakter 

bevares. 

I lyset af drøftelserne om og indholdet af det nye instrument mener Kommissionen, at den 

internationale kaffeoverenskomst af 2022 bør undertegnes. 

Den 27. marts 2025 godkendte Det Internationale Kafferåd forlængelsen af overenskomsten 

af 2007 indtil den 1. februar 2028. Overenskomsten af 2022 træder dog i kraft, så snart 

betingelserne for dens midlertidige eller endelige ikrafttræden er opfyldt, hvilket bringer 

forlængelsesperioden for overenskomsten af 2007 til ophør. 

• Sammenhæng med de gældende regler på samme område 

Overenskomsten blev forhandlet i overensstemmelse med de omfattende 

forhandlingsdirektiver, som Rådet vedtog den 28. juli 2021 om henstillingen fra 

Kommissionen med henblik på Rådets afgørelse om bemyndigelse til at indlede forhandlinger 

om en ny international kaffeoverenskomst mellem Den Europæiske Union og de øvrige 

medlemmer af Den Internationale Kaffeorganisation. 

Overenskomsten er også i fuld overensstemmelse med den europæiske grønne pagt4. 

                                                 
1 2008/579/EF: Rådets afgørelse af 16. juni 2008 om undertegnelse og indgåelse af den internationale 

kaffeoverenskomst 2007 på Det Europæiske Fællesskabs vegne (EUT L 186 af 15.7.2008, s. 12).  
2 COM(2021) 374 final. 
3 CM 4170/21. 
4 https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/priorities-2019-2024/european-green-deal_da.  

https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/priorities-2019-2024/european-green-deal_da
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• Sammenhæng med Unionens politik på andre områder 

Overenskomsten er også i fuld overensstemmelse med Global Gateway-strategien5. Global 

Gateway står for bæredygtige og pålidelige forbindelser, der tjener borgerne og planeten. Den 

bidrager til at klare nogle af de mest presserende globale udfordringer lige fra bekæmpelse af 

klimaændringer til forbedring af sundhedssystemerne, styrkelse af konkurrenceevnen og 

sikring af de globale forsyningskæder. 

2. RETSGRUNDLAG, NÆRHEDSPRINCIPPET OG 

PROPORTIONALITETSPRINCIPPET 

• Retsgrundlag 

Det foreslåede retsgrundlag er artikel 207, stk. 3 og 4, sammenholdt med artikel 218, stk. 5, i 

traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde. 

• Nærhedsprincippet (for områder, der ikke er omfattet af enekompetence) 

Ikke relevant. 

• Proportionalitetsprincippet 

Undertegnelsen af overenskomsten går ikke videre, end hvad der er nødvendigt for at nå dens 

mål. 

• Valg af instrument 

Dette forslag er i overensstemmelse med artikel 218, stk. 5, i TEUF, hvorefter Rådet kan 

vedtage afgørelser om bemyndigelse til undertegnelse af internationale aftaler. 

3. RESULTATER AF EFTERFØLGENDE EVALUERINGER, HØRINGER AF 

INTERESSENTER OG KONSEKVENSANALYSER 

• Efterfølgende evalueringer/kvalitetskontrol af gældende lovgivning 

Ikke relevant. 

• Høringer af interessenter 

Ikke relevant. 

• Indhentning og brug af ekspertbistand 

Ikke relevant. 

• Konsekvensanalyse 

Ikke relevant. 

• Målrettet regulering og forenkling 

Ikke relevant. 

• Grundlæggende rettigheder 

Ikke relevant. 

                                                 
5 https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/priorities-2019-2024/stronger-europe-world/global-

gateway_da. 

https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/priorities-2019-2024/stronger-europe-world/global-gateway_da
https://commission.europa.eu/strategy-and-policy/priorities-2019-2024/stronger-europe-world/global-gateway_da
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4. VIRKNINGER FOR BUDGETTET 

EU's bidrag til Den Internationale Kaffeorganisations administrationsbudget for hvert 

regnskabsår vil blive betalt via instrumentet NDICI – et globalt Europa. 

5. ANDRE FORHOLD 

• Planer for gennemførelsen og foranstaltninger til overvågning, evaluering og 

rapportering 

Ikke relevant. 

• Nærmere redegørelse for de enkelte bestemmelser i forslaget 

I overensstemmelse med traktaterne påhviler det Kommissionen at sikre undertegnelsen af 

overenskomsten med forbehold af dens senere indgåelse. 
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2025/0263 (NLE) 

Forslag til 

RÅDETS AFGØRELSE 

om undertegnelsen af den internationale kaffeoverenskomst af 2022 på Den Europæiske 

Unions vegne 

RÅDET FOR DEN EUROPÆISKE UNION HAR — 

under henvisning til traktaten om Den Europæiske Unions funktionsmåde, særlig artikel 207, 

stk. 3 og 4, sammenholdt med artikel 218, stk. 5, 

under henvisning til forslag fra Europa-Kommissionen, og 

ud fra følgende betragtninger: 

(1) Kommissionen forhandlede den nye overenskomst på grundlag af det 

forhandlingsmandat og de direktiver, som Kommissionen havde foreslået1, og som 

Rådet havde godkendt den 28. juli 20212. 

(2) Teksten til den internationale kaffeoverenskomst af 2022 ("overenskomsten") blev 

godkendt af Det Internationale Kafferåd på dets 133. ekstraordinære samling den 9. 

juni 2022. 

(3) Overenskomsten blev forhandlet med henblik på, at den skulle træde i stedet for den 

internationale kaffeoverenskomst af 2007 (i det følgende benævnt "overenskomsten af 

2007"), der er blevet forlænget indtil den 1. februar 2028. Unionen er part i 

overenskomsten af 20073, og det er derfor i dens interesse at undertegne og indgå den 

overenskomst, der træder i stedet for den. Ved den nye overenskomst af 2022 

ajourføres balancen i afstemnings- og bidragssystemerne, og der tages heri fat på 

integrationen af den private sektor og civilsamfundet i arbejdet inden for rammerne af 

overenskomsten. I den nye overenskomst tages der hensyn til målene om forenkling 

og strømlining, samtidig med at Den Internationale Kaffeorganisations 

mellemstatslige karakter bevares. 

(4) Overenskomsten bør derfor undertegnes, indtil procedurerne for dens indgåelse er 

afsluttet — 

VEDTAGET DENNE AFGØRELSE: 

Artikel 1 

Der gives herved bemyndigelse til undertegnelse af den internationale kaffeoverenskomst af 

2022 ("overenskomsten") på Den Europæiske Unions vegne med forbehold af indgåelse af 

nævnte overenskomst4. 

                                                 
1 COM(2021) 374 final.  
2 CM 4170/21.  
3 2008/579/EF: Rådets afgørelse af 16. juni 2008 om undertegnelse og indgåelse af den internationale 

kaffeoverenskomst 2007 på Det Europæiske Fællesskabs vegne (EUT L 186 af 15.7.2008, s. 12).  
4 Teksten til overenskomsten offentliggøres sammen med afgørelsen om indgåelse heraf. 
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Artikel 2 

Ikrafttræden 

Denne afgørelse træder i kraft på dagen for vedtagelsen. 

Udfærdiget i Bruxelles, den . 

På Rådets vegne 

Formand  
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